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Powołanie na członka Trybunału Obrachunkowego (PT)

Decyzja Parlamentu Europejskiego w sprawie powołania Vítora Manuela da Silvy Caldeiry na
członka Trybunału Obrachunkowego (C6-0343/2005 — 2005/0815(CNS))

Parlament Europejski,

— uwzględniając art. 247 ust. 3 Traktatu WE i art. 160b ust. 3 Traktatu Euratom, na mocy których Rada
skonsultowała się z Parlamentem (C6-0343/2005),

— uwzględniając, że na swoim posiedzeniu w dniu 24 listopada 2005 r. Komisja Kontroli Budżetowej
przesłuchała kandydata Rady na członka Trybunału Obrachunkowego i rozpatrzyła jego kwalifikacje
w świetle kryteriów ustanowionych w art. 247 ust. 2 Traktatu WE oraz art. 160b ust. 2 Traktatu
Euratom,

— uwzględniając art. 101 Regulaminu,

— uwzględniając sprawozdanie Komisji Kontroli Budżetowej (A6-0373/2005),

1. wydaje opinię przychylną w sprawie powołania Vítora Manuela da Silvy Caldeiry na członka Trybunału
Obrachunkowego;

2. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszej decyzji Radzie oraz do wiadomości
Trybunałowi Obrachunkowemu, innym instytucjom Wspólnot Europejskich i naczelnym organom kontrol-
nym Państw Członkowskich.
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Powołanie na członka Trybunału Obrachunkowego (IT)

Decyzja Parlamentu Europejskiego w sprawie powołania Massima Variego na członka Trybunału
Obrachunkowego (C6-0344/2005 — 2005/0816(CNS))

Parlament Europejski,

— uwzględniając art. 247 ust. 3 Traktatu WE i art. 160b ust. 3 Traktatu Euratom, na mocy których Rada
skonsultowała się z Parlamentem (C6-0344/2005),

— uwzględniając, że na posiedzeniu w dniu 24 listopada 2005 r. Komisja Kontroli Budżetowej wysłuchała
kandydata Rady na członka Trybunału Obrachunkowego i rozpatrzyła jego kwalifikacje w świetle kry-
teriów ustanowionych w art. 247 ust. 2 Traktatu WE oraz art. 160b ust. 2 Traktatu Euratom,

— uwzględniając art. 101 Regulaminu,

— uwzględniając sprawozdanie Komisji Kontroli Budżetowej (A6-0374/2005),

1. wydaje opinię przychylną w sprawie powołania Massima Variego na członka Trybunału Obrachunko-
wego;

2. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszej decyzji Radzie oraz do wiadomości
Trybunałowi Obrachunkowemu, innym instytucjom Wspólnot Europejskich i urzędom kontroli w Pań-
stwach Członkowskich.
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